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ВВЕДЕНИЕ

Актуальность исследования: речь человека – это, прежде всего показатель его развития. Дошкольное образовательное учреждение является первой ступенью системы образования, при этом педагоги должны заложить основу, базис личностной культуры каждого ребенка.
Посредством культурологического образования ребенок может глубже изучать и осознавать многообразие народов, которые населяют наш мир. Каждый народ, в свою очередь, создает материальную и духовную культуру согласно собственным потребностям и условиям жизни, ценностям.
В связи с этим целью обучения уже на раннем этапе является гуманитарное развитие личности ребенка, формирование у него положительного отношения к изучению нового языка для него и к народу, говорящему на этом языке, стране, культуре. Данное утверждение  является абстрактным вопросом в настоящее время, поэтому обучение необходимо проводить с целью удовлетворения познавательных, игровых, личностных, психофизиологических потребностей и возможностей детей.
Вышесказанное обуславливает актуальность темы исследования.
Объект исследования – иноязычная речевая деятельность у детей дошкольного возраста.
Предмет исследования – психолингвистический аспект формирования иноязычной речевой деятельности у детей дошкольного возраста.
Целью исследования является анализ формирования иноязычной речевой деятельности у детей дошкольного возраста.
Задачи исследования:
· рассмотреть периодизацию речевого развития детей дошкольного возраста;
· проанализировать теории усвоения языка дошкольниками;
· исследовать особенности процесса восприятия иностранного языка дошкольниками;
· провести анализ особенностей порождения иноязычной речи у детей дошкольного возраста.
Теоретическая основа исследования: с позиции теоретических подходов, используемых в работе, мы использовали базовые концепции системного подхода и системного анализа: труды Михеевой, Н.Ф. Назарцевой Ю.М., Муравьёвой Г.Е., Османовой Г.А., теории речевой деятельности  Глухова В.П., Леонтьева А.А. и др.
Методологической основой являются теоретический анализ педагогической, психологической литературы по проблеме исследования, сравнительный.
Практическая значимость исследования заключается в том, что результаты проведенного нами исследования формирования иноязычной речевой деятельности у детей дошкольного возраста, может быть использовано в практике Дошкольной образовательной организации (далее – ДОО).
Структура работы. Данная работа включает в себя: введение, основную часть, состоящую из двух глав, объединяющих четыре параграфа, заключение и список источников и литературы.
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Психолингвистика дает возможность ответить на вопрос - чему обучать в дошкольном возрасте: языку, речи или речевой деятельности на иностранном языке, с учетом опыта коммуникативно-речевого развития ребенка на родном языке.
Е.Д. Карандасова анализирует психолингвистический аспект формирования иноязычной речевой деятельности с позиции теории речевой деятельности А. А. Леонтьева, какой, в свою очередь, определяет предмет современной психолингвистики в качестве «соотношения личности со структурой и функциями речевой деятельности», а также языком в качестве «основной образующей образа мира человека» [Карандасова 2015:73].
С целью создания условий, при каких ребенок будет получать удовольствие при овладении иностранным языком, педагог должен понимать, что значит - обучать языку, развивать речь и речевую деятельность, каким образом осуществлять их взаимосвязь в период обучения иностранному языку.
Ребенок начинает овладевать речевой деятельностью в качестве совокупности речевых действий, необходимых для осуществления иной, практической деятельности с момента рождения. В данный период времени речевая деятельность осуществляется с поддержкой речевой функции, какая имеет свои особенности. Итак отметим особенности.
Во-первых, речевая функция существует и функционирует до 10-11 лет. Во-вторых, речевая функция предрасположена к восприятию и усвоению одновременно нескольких языков. В-третьих, речевая функция свободна и независима: как и любая функция она не может принужденно действовать, т.е. нельзя заставить ребенка говорить. Речь ребенка должна быть мотивирована и активна.
Речевая функция – это основа для развития речевых механизмов. Г.В. Бабина анализирует речевые механизмы в двух звеньях [Бабина 2013:25].
1. Механизм осмысления она представляет как анализ и синтез на разных уровнях смысловых связей - потенциальных связей, синтагматических связей и на уровне «темы» и «ремы». Под «темой» понимается данное, то есть то, что известно. «Рема» - это новое, то, что мы узнаем о «теме». К примеру, в предложении Таня изучает иностранный язык «тема» - Таня, «рема» - изучает иностранный язык. В следующем предложении Таня изучает иностранный язык в школе «тема» - Таня изучает иностранный язык, а «рема» - в школе. С целью развития механизма осмысления детям предлагают упражнения и задания, которые построены на различных уровнях смысловых связей.
2. Развитие механизма памяти происходит посредством функционирования долговременной и оперативной памяти, какие рассматриваются как два комплементарные, взаимодополняемые звена. С целью развития долговременной памяти необходимо повышать её объем, «вместимость». Если ребенок в возрасте 5 лет может самостоятельно удерживать в памяти предложения, состоящие из 5-7 слов, тогда он не только сможет оперировать словами, которые входят в эту фразу, но и понимать единый смысл структуры и осмысленно отвечать на вопросы. С целью развития оперативной памяти ребенку необходимо предоставлять конструкции, которые имеют разную «поверхностную структуру», овладев какими он сможет самостоятельно выбирать ту, какая подходит для данной ситуации. Для формирования механизма памяти важно учесть основное условие: упражнения и задания должны ориентироваться на одновременное развитие долговременной и оперативной памяти.
3. Механизм опережающего отражения представляется в комплексе механизмов: упреждающий синтез - продукция и вероятное прогнозирование – рецепция. Упреждающий синтез представляет собой «план содержания», какой говорящий удерживает в собственном сознании, и какой он стремится передать слушающему. При восприятии информации у ребенка в сознании возникают вероятности, и он стремится понять смысл услышанного, прогнозирует «план выражения».
Развитие речевых механизмов в дошкольном возрасте способствует формированию речи ребенка, индивидуальному методу выражения мысли на родном или иностранном языке. Наряду с этим иностранный язык является средством развития речевой деятельности ребенка.
Проанализируем особенности речевой деятельности, характеризующаяся наличием: фаз, сторон, компонентов, видов, этапов и единиц развития, функций.
Фазы и компоненты речевой деятельности являются для преподавателя ориентирами, которые он применяет при управлении речевой деятельностью детей и организации собственной речевой деятельности [Обухова 2011:75]. При организации речевой деятельности на иностранном языке преподавателю необходимо учитывать последующие фазы:
1) предварительная ориентировка
2) планирование;
3) осуществление;
4) контроль.
Исходя из практики, педагоги часто игнорируют первую фазу, считают, что она не столь важна. Эффективность занятия или урока находится в зависимости от предварительной ориентировки.
Речевая деятельность содержит две стороны: мотивационно-побудительная и операционально-техническая. Когда педагог предварительно сориентировался во всех частях деятельности, при этом определил интересы детей, их потребности, уровень их речевого развития на родном языке, уровень владения иностранным языком, организовал в группе мотивационно-побудительную атмосферу, тогда восприятие детьми иностранного языка не будет затруднительным. Результат занятия при данном подходе - присутствие веселого настроения у детей, желание продолжить общение на иностранном языке, эмоциональный подъем в качестве гарантии поддержания и сохранения мотивации обучения до следующего занятия. При этом дети будут устремлены к взаимодействию с педагогом и детьми для получения удовольствия от процесса взаимодействия.
Для того, чтобы организовать успешный процесс восприятия детьми иностранного языка, важно знать единицы деятельности и учитывать их особенности. Единицы речевой деятельности - это коммуникативная ситуация (далее - КС) и коммуникативная номинация (далее - КН). С целью создания КС и развития КН ребенка педагог должен произвести отбор невербального и вербального содержания, при этом рассмотреть иностранный язык в качестве системы ориентиров, которые необходимы ребенку для деятельности в жизни, орудия диалога ребенка со взрослыми и сверстниками [Доценко 2016:67].
Характер КС находится в зависимости от типа, системы отношений детей с окружающим их миром, то есть от содержания потребностей детей дошкольного возраста. К примеру, для детей 2-х - 3-х – летнего возраста более актуальным признается «мир предметов», какие ребенок воспринимает в качестве живого существа. Если педагог обращается к детям от собственного имени, тогда они никак не реагируют, однако, когда он делает это от имени игрового персонажа, к примеру, от имени котенка, тогда дети с удовольствием начинают с ним общаться, гладить его, убеждать, жалеть и просто разговаривать.
Таким образом, для того, чтобы улучшить процесс восприятия иностранного языка детьми дошкольного возраста, педагогу необходимо:
1. Проводить диагностику коммуникативно-речевого развития ребенка на родном языке.
2. Отобрать и организовать невербальное и вербальное содержание на иностранном языке.
3. Определить интересы детей, их потребности.
4. Организовать в группе мотивационно-побудительную атмосферу,
Важно отметить, что отбор социолингвистического содержания следует проводить, учитывая следующие принципы: познавательной ценности, частотности, системности, тематического направления, концентричности, синтагматической и парадигматической обусловленности.
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Способности раннего возраста в овладении иноязычной речью очень уникальны. Возникновению иноязычной речи у детей дошкольного возраста способствует обучение. Ребенок приучается в несколько месяцев говорить таким образом, на иностранном языке, как не может научиться в несколько лет. Особенная предрасположенность к речи (наибольшее благоприятствование в овладении иностранным языком - возраст 4 - 8-9 лет), пластичность природного механизма развития речи, конкретная независимость данного механизма от действия наследственных факторов, которые связаны с принадлежностью к определенной национальности – способствуют успешному овладению иностранным языком детьми дошкольного возраста. Со временем данная способность постепенно теряется. Потому обучение второму языку детей наиболее старшего возраста затруднительно [Никитина 2011:58].
Наиболее удачное овладение детьми иноязычной речью становится возможным в связи с тем, что дошкольников отличает наиболее быстрое запоминание языковой информации. Здесь отсутствует так называемый языковой барьер, то есть страх остановки, которая мешает вступить в общение на иностранном языке и при наличии необходимых навыков. Кроме того, игра, какая является основным видом деятельности дошкольного возраста, дает возможность сделать коммуникативно ценными практически любые языковые единицы. Игры, в свою очередь, дозволяют преодолеть многие трудности, которые связаны с условным характером иноязычного общения, и усилить положительное воздействие иностранного языка на развитие личности детей. Помимо этого, множество игровых ситуаций, сказочных сюжетов должны создавать на занятии атмосферу радости, непосредственности.
Данное предоставляет возможность в раннем возрасте осуществлять достаточно оптимальное сочетание коммуникативных потребностей и возможностей их выражения на иностранном языке данными детьми, избегать противоречия, которые возникают при наиболее позднем начале обучения между коммуникативными потребностями обучаемого (желанием узнать и сказать многое) и ограниченным языковым и речевым опытом (незнанием, как это можно выразить малым количеством лексики).
На наш взгляд, было бы неверно полагать, что процесс обучения дошкольника легкий и безболезненный. Его эффективность определяется тем, насколько последовательно происходит реализация его основных закономерностей.
Многие исследователи считают, что обучение должно ориентироваться на психофизиологические и возрастные особенности детей [Назарцева 2016:100]. Второй язык ребенок усваивает так же, как и родной, - в отсутствии вычленения правил, с поддержкой особенной способности к имитации, какая утрачивается с годами. Доказательством является развитие ребенка в двуязычном окружении. Но, психолингвистические и психологические исследования опровергают большинство положений «имитативной» теории овладения языком. В процессе экспериментальных работ, доказано, что имитация - это не основной механизм овладения языком в дошкольном возрасте, способность самостоятельного построения высказывания совершается с помощью большой аналитической работы ребенка, какой обобщает все то, что слышит и приводит в систему правил, какие определяют речевое выражение индивидуальных мыслей ребенка.
Ребенок действует по аналогии, а любая аналогия, предполагает обобщение [Белякова 2008:110]. Возможно, овладение ребенком правилами языка находится под управлением бессознательными обобщающими процессами, какие включены при столкновении ребенка со вторым языком.
Было доказано, что специальные занятия для обучения иностранному языку можно начинать проводить с детьми 3 – 10 лет: до 3 лет - бессмысленно, после 10 лет – не стоит надеяться на положительный результат, какой возможен только для некой части обучаемых, у кого есть коммуникативные и лингвистические способности выше среднего уровня. В дошкольном возрасте благоприятно проводить обучение иностранного языка, поскольку дети отличаются особой чуткостью к языковым явлениям, у них возникает интерес к осмыслению собственного речевого опыта «тайн» языка. Они, в свою очередь, достаточно просто и прочно запоминают небольшую по объему языковую информацию и хорошо её воспроизводят. Со временем такие факторы утрачивают собственную силу.
Поэтому, наиболее благоприятно начинать обучение иностранного языка в возрасте 5 – 8 лет, когда система родного языка детьми достаточно освоена, к новому языку он относится сознательно. В таком возрасте мало опыта речевого поведения, отсутствуют трудности при вступлении в контакт на иностранном языке. Потому, как ребенок 4 -5 лет не понимает, для чего ему нужно учить иностранный язык, цели, какие ставятся перед ним взрослыми - слишком абстрактны. Все обучение должно строится с целью удовлетворения познавательных, игровых, личностных, психофизиологических способностей детей. Опора на игровую деятельность дозволяет обеспечивать естественную мотивацию речи на иностранном языке, сделать интересными и осмысленными высказывания.
Использование игровых способов обучения дозволяет определить основы с целью формирования главных компонентов учебной деятельности:
- умение видеть цель и действовать согласно данной цели;
- умение контролировать и оценивать собственные действия и действия иных детей.
Не следует забывать о том, что игра – это не лишь источник детской радости она представляет собой основной способ решения учебных задач. Важность широкого использования игровых способов диктуется и спецификой предмета: в условиях, где все задачи общения могут решаться детьми на родном языке, новая игра - «психологическое оправдание» перехода на иностранный язык.
Таким образом, особенности порождения иноязычной речи у детей дошкольного возраста заключаются в правильном обучении детей иностранному языку, при этом, с точки зрения психологии следует начинать обучение в раннем возрасте. Ведь психические особенности детей дошкольного возраста обладают «особенной предрасположенностью к речи, к произношению»: они более раскованы, здесь нет языковых барьеров, которые мешают свободному общению людей более старшего возраста. С целью успешного обучения, детям важно знать цели данной деятельности, т.е. для чего им надо изучать иностранный язык. Обучение с применением игр дозволяет естественно включить детей в обучение, а также способствуют наиболее эффективному формированию коммуникативных и языковых навыков.
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В данном исследовании мы проанализировали формирование иноязычной речевой деятельности у детей дошкольного возраста.
Тем самым, нами были решены поставленные задачи исследования, а именно:
· рассмотрена периодизация речевого развития детей дошкольного возраста;
· проанализированы теории усвоения языка дошкольниками;
· исследованы особенности процесса восприятия иностранного языка дошкольниками;
· проведен анализ особенностей порождения иноязычной речи у детей дошкольного возраста.
На основании проведенного исследования приведем следующие выводы.
Овладение языком – достаточно длительный процесс развития языковой способности, в итоге переработки и упорядочения речевого опыта у ребенка появляется несколько последовательно сменяющих друг друга временных языковых систем, которые соответствуют уровню его когнитивного развития и обеспечивают реализацию его коммуникативных потребностей.
Рассмотрев теории усвоения языка, следует выделить, что при усвоении языка, ребенку необходимо, в первую очередь, овладеть языковой системой, соответственно элементами языка и правилами их функционирования. Ребенку важно овладеть словарем языковых действий со знаками языка в качестве совокупности взаимосвязанных операций – семантических, синтаксических, лексических, фонематических и фонетических, употребляемых при порождении и восприятии речи.
Особенности порождения и формирования иноязычной речи у детей дошкольного возраста заключаются в правильном обучении детей иностранному языку, при этом, с точки зрения психологии следует начинать обучение в раннем возрасте. Ведь психические особенности детей дошкольного возраста обладают «особенной предрасположенностью к речи, к произношению»: они более раскованы, здесь нет языковых барьеров, которые мешают свободному общению людей более старшего возраста. С целью успешного обучения, детям важно знать цели данной деятельности, т.е. для чего им надо изучать иностранный язык. Обучение с применением игр дозволяет естественно включить детей в обучение, а также способствуют наиболее эффективному формированию коммуникативных и языковых навыков.
Для того, чтобы улучшить процесс восприятия иностранного языка детьми дошкольного возраста, педагогу необходимо:
1. Проводить диагностику коммуникативно-речевого развития ребенка на родном языке.
2. Отобрать и организовать невербальное и вербальное содержание на иностранном языке.
3. Определить интересы детей, их потребности.
4. Организовать в группе мотивационно-побудительную атмосферу,
Важно отметить, что отбор социолингвистического содержания следует проводить, учитывая следующие принципы: познавательной ценности, частотности, системности, тематического направления, концентричности, синтагматической и парадигматической обусловленности.
Таковы основные особенности формирования иноязычной речевой деятельности у детей дошкольного возраста.
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